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	ŽIADOSŤ O OPRÁVNENIE NA UVÁDZANIE NA TRH OSIVA NEREGISTROVANÝCH ODRÔD  (podľa Rozhodnutia Komisie č. 2004/842/ES)
Application for authorisation to place on the market seed of not yet officially listed varieties
(according to Commission Decision 2004/842/EC)



	Číslo žiadosti / Application No.:

	

Vyplní žiadateľ / to by filled in by the applicant
        Prvé oprávnenie / First authorisation                         Obnovenie oprávnenia / Renewal of authorisation


	1.   Meno a adresa žiadateľa / Name and address of the applicant:
       


     Tel. / phone:
     E-mail:

	2.   Meno a adresa splnomocneného zástupcu (ak existuje) / Name and address of the   
      agent ( if any):



     Tel. / Phone:
     E-mail:

	3.   Meno a adresa udržiavateľa / Name and address of the  maintainer:



     Tel. / Phone:
     E-mail:

	4.   Číslo žiadosti o registráciu odrody v Slovenskej republike / Application No. for entry in the   
      National catalogue: 



	5.   Druh / species:
      latinsky / slovenský
      latin / english


	[bookmark: _GoBack]6.   Pracovné označenie / Breeder`s reference.:
      Názov odrody / Denomination of the variety:

	7.    Krajina množenia / Country of the reproduction

	8.   Je táto odroda geneticky modifikovaný organizmus v zmysle článku 2 ods. 2 smernice    
      Rady/2001/18  z 12.03.2001 / Is the variety a Genetically Modified Organism in the meaning of   
      Article 2(2) of Council Directive EC/2001/18 of 12/03/2001?      

              áno / yes                                                                    nie / no         


	9.   Účel skúšok, pokusov / Purpose of test, trials:





	10.   Plánované skúšky, pokusy / Envisaged tests, trials

	

	Štát / Country
	Množstvo osiva (kg alebo výsevných jednotiek) / Quantity of the seed (kg or sowing units)
	ha
	Počet oranžových návesiek / Number of the orange labels

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	11. Popis odrody je súčasťou tejto žiadosti / Description of the variety


Pozn.: Iba u zeleninových druhov, na ktoré nebola podaná žiadosť o registráciu odrody v Slovenskej republike/
Remark: Only for varieties of vegetable species for which an application for registration has not been submitted in Slovakia


	12. Ja /my týmto vyhlasujem (e), že podľa mojich / našich najlepších poznatkov a vedomostí sú údaje uvedené v tejto žiadosti úplné a správne / I / We hereby declare that of the best my/our knowledge the information given in this form is complete and correct.  

Informácie poskytnuté žiadateľom o  autorizáciu sa považujú za dôverné / The information provided for by the applicant shall be treated as confidential


	 13. Miesto a dátum:                        Podpis žiadateľa alebo splnomocneného zástupcu a odtlačok pečiatky
       Place and date                        Signature of the applicant or agent and seal
				







Vyplní ÚKSÚP / To be filled in by ÚKSÚP
	Riaditeľ Odboru odrodového skúšobníctva / Head od the Department of variety testing
Meno a priezvisko/ Name





				       Podpis a odtlačok pečiatky / Signature and seal
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